
MITTEILUNGEN
DES EUROPÄISCHEN

PATENTAMTS

Ergänzung der
Anmeldenummer um die
Nummer der zuständigen
Prüfungsdirektion

1. Aus organisatorischen Gründen hat
das EPA ab Juni 1983 begonnen, bei den
an die Anmelder zuzustellenden Schrei-
ben zusätzlich zur Anmeldenummer eine
interne  vierstellige Nummer der jeweils
zuständigen  GD2-Prüfungsd irekt ion
anzugeben (z.B. 79 100  953.3 -2102).

2. Um das Zuordnen der externen Brief-
eingänge zu den Akten zu beschleunigen,
wird gebeten, bei allen an das EPA
gerichteten Schreiben als Referenz zu-
sätzlich zur Anmeldenummer die Direk-
tionsnummer anzugeben, soweit diese
bereits mitgeteilt wurde.

INFORMATION FROM
THE EUROPEAN
PATENT OFFICE

Application number addition
of the number of the competent
examining Directorate

1. For reasons of internal organisation,
the EPO has begun, in  communications
to applicants from June 1983 onwards,
to add a four-digit number, indicating
the competent DG2 Examining Direc-
torate, to the application number (e.g.
79 100 953.3- 2102 ).

2. To facilitate the allocation of incoming
external mail to the relevant file, all
communications to the EPO should
indicate not only the application number
but also the Directorate number, where
already notified.

COMMUNICATIONS DE
L´OFFICE EUROPEEN DES

BREVETS

Adjonction au numéro de la
demande du numéro indiquant
la direction de la recherche
compétente

1. En ce qui concerne la correspondance
devant être envoyée aux demandeurs,
l´OEB a, pour des raisons d´organisa-
tion, entrepris d´ajouter à partir de juin
1983 au numéro de la demande un
numéro à quatre chiffres, qui représente
la direction d´examen compétente de la
DG2 (par ex. 79 100 953.3- 2102 ).
2. En vue d´accélérer le classement du
courrier venant de l´extérieur dans les
dossiers, nous vous prions de bien vouloir
indiquer, dans toute correspondance
adressée à l´OEB, non seulement le numéro
de la demande, mais aussi celui de la
direction concernée, pour autant que ce
dernier vous ait déjà été communiqué.

Zusammensetzung der
europäischen Anmelde- und
Veröffentlichungsnummer

1. Europäische Anmeldenummer

1.1 Die europäische Anmeldenummer
besteht aus einer neunstelligen Zahl, die
sich aus acht Ziffern und einer Prüfziffer
zusammensetzt, beispielsweise

12 3 4 5 67 8 9
78  100  009.6

1.2 Die ersten beiden Stellen geben das
Jahr der Einreichung an.

1.3 Die dritte und vierte Stelle geben
mittels folgender Codes den Ort der Ein-
reichung (Artikel 75 EPÜ) an:
10  EPA München

20   EPA Den Haag
30   Vereinigtes Königreich
40   Frankreich, Paris
42  Frankreich, Lyon
43  Frankreich, Marseille

44  Frankreich, Straßburg

45  Frankreich, Bordeaux
46  Frankreich, Rennes*

63  Luxemburg
71 Bundesrepublik Deutschland,

München

72  Niederlande
73 Bundesrepublik Deutschland,

Berlin
81  Schweiz

83  Italien
85  Schweden
87  Belgien

89   Österreich
90  Euro-PCT

* Die neue Zweigstelle in Rennes wird im Herbst
1983 ihre Tätigkeit aufnehmen.

Composition of the European
application and publication
numbers

1. European application number

1.1 The European application number
consists of a nine position number made
up of eight digits, plus one check digit,
example:

12 3 45 67 8 9
78 100 009.6

1.2 The first two positions indicate the
year of filing.

1.3 Positions 3 and 4 indicate the
place of filing (Article 75 EPC) in accord-
ance with the following codes:

10  EPO Munich
20   EPO The Hague
30  United Kingdom

40  France, Paris

42  France, Lyon

43  France, Marseille
44  France, Strasbourg
45   France, Bordeaux

46  France, Rennes*
63  Luxembourg

71  Federal Republic of Germany,
Munich

72  The Netherlands

73  Federal Republic of Germany,
Berlin

81  Switzerland
83  Italy
85   Sweden

87  Belgium
89   Austria
90  Euro-PCT

* The new branch office in Rennes will be opened
in the autumn 1983.

Signification des chiffres
composant le numéro de
dépôt et le numéro de
publication de la demande de
brevet européen
1. Numéro de dépôt de la demande de
brevet européen
1.1 Le numéro de dépôt de la de-
mande de brevet européen se compose
de neuf chiffres dont un chiffre de contrôle,
comme le montre l´exemple suivant:

12 3 45 67 8 9
78 100  009.6

1.2 Les deux premiers chiffres in-
diquent l´année du dépôt.

1.3 Le troisième et le quatrième in-
diquent le lieu du dépôt (article 75 de
la CBE) conformément au code suivant:

10   OEB Munich

20  OEB La Haye
30  Royaume-Uni

40  France, Paris
42  France, Lyon

43  France, Marseille
44  France, Strasbourg
45  France, Bordeaux
46  France, Rennes*
63  Luxembourg

71  République fédérale d´Alle-
magne, Munich

72   Pays-Bas
73  République fédérale d´Alle-

magne, Berlin
81   Suisse

83  Italie
85  Suède
87  Belgique
89   Autriche

90  Euro-PCT

* Le nouvel office regional à Rennes commencera
ses activités en automne 1983.
























































